
ENTENTE ENTRE 

A.D.L. TOBACCO 

((( ADL N) 
- et - 

COMMISSAIRE DE LA CONCURRENCE 

((( Commissaire N) 

ATTENDU QUE la commissaire est responsable de l'administration et de la mise en application 
de la Loi sur la concurrence, L.R.C. 1985, ch. C-34 ((( la Loi B), et a owert une enquete 
conformkment a l'article 10 de la Loi relativement a des cigarettes et d'autres produits du tabac ((( 
produits du tabac ))) destinds a la vente au public au Canada, dkrits comme etant lkgkres )) et 
douces )) et des variations de ces termes, notamment extra lkg&es w, ultra legkres )), extra 
douces )) et ultra douces )) (a  termes descriptifs Vd D); 

ET ATTENDU QUE ADL mkne au Canada des activitb de fabrication etlou de distribution de 
produits du tabac portant les termes descriptifs Vd; 

PAR LES P ~ ~ ~ S E N T E S ,  LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT : 

1. Application de la prCsente entente 

1.1 Les definitions prkvues a l'annexe <<A )) s'appliquent aux dispositions de la prksente entente. 

1.2 Aucune dispositionde la prdsente entente ne vise a modifier les obligations de ADL en vertu 
de la Loi su r  le tabac. 

2. Cessation d'utilisation des termes descriptifs Yd 

2.1 A compter du 3 1 aoOt 2007, ADL cessem l'utilisation des termes descriptifs Vd sur ses 
produits et emballages de tabac. Une liste des noms de marque de ADL qui sont couvert par 
la prksente entente figure a l'annexe B. 

3. Vente des stocks existants 

3.1 Tous les produits de tabac portant les termes descriptifs Vd peuvent &re vendus ou distribues 
au Canada par ADL, a condition qu'ils aient et6 fabriqub et emballes avant le 3 1 aoQt 2007. 
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7. DurCe de la prCsente entente 

7.1. La prksente entente prend effet a la date de sa signature et prend fin automatiquement a la 
date d'entree en vigueur du r6glement de la Loi sur le tabac, portant interdiction d'utiliser 
les termes descriptifs Vd en liaison avec les produits du tabac ou l e u  emballage. 

8. Avis 

8.1 Tout avis devant Ctre donnk en vertu des modalitks de la prbente entente est valablement 
donne s'il est transmis par tklCcopieur ou par courrier recommand6 a l'adresse suivante : 

a) s'il est destinC h la commissaire : 

Sheridan Scott 
Commissaire de la concurrence 
Bureau de la concurrence du Canada 
Place du Portage, Phase I, 
50, rue Victoria 
Gatineau (QuCbec) 
KIA 0C9 

Avec copies a : 

Jim Marshall 
Avocat principal 
Section du droit de la concurrence 
Justice Canada 
Place du Portage, Phase I, 
50, rue Victoria 
Gatineau (QuCbec) 
KIA 0C9 



b) s'il est destine h ADL : 

Alain Paul 
A.D.L. Tobacco 
1665 rue Nishk 
Mashteuiatsh (Qukbec) 
GOW 2H0 

Signk ti Gatineau, Quebec, ce 2 8 jour de fevrier 2007. 

Sheridan Scott 
/ B l h , & d w  

Commissaire de la concurrence 

Signk ti Mashteuiatsh, ukbec, ce 23 ' jour de fkvrier 2007. && 
\ A 

M. Donald 
A.D.L. Tobacco 



Annexe << A kk 

Conformbent au paragraphe 1.1 de la prksente entente, les dkfinitions qui suivent s'appliquent i 
la prksente entente. 

A. << ADL )) A.D.L. Tobacco, soci&k constituke en vertu des lois du Canada. 

B. << Commissaire )) La commissaire de la concurrence nommke en vertu de l'article 7 de la Loi, 
et ses reprksentants autonsks. 

C .  << Entente w La prksente entente conclue par ADL et la commissaire. 

D. << Nom de marque )) Le ou les mot(s) utilisks par ADL pour que les consommateurs 
reconnaissent ses produits, y compris notamment les noms de marque de commerce de 
cigarettes et tout mot faisant partie de tels noms de marque de commerce. 

E. << Parties )) La commissaire et ADL. 

F. << Produits du tabac )) Les cigarettes, les batonnets de tabac et le tabac hachk fin actuellement 
distribuks par ADL. 

G. << Termes descriptifs l/d u Les mots << lkgbres )) et << douces )) ainsi que les combinaisons et 
variations de ces termes, notamment << extra leghres )), << ultra leghres D, << extra douces )) et 
<< ultra douces )) employes cornme termes descriptifs sur les emballages de cigarettes ou 
ailleurs. 



Annexe B >> 

Noms de marque de ADL 

Conformkment au paragraphe 2.1 de la prksente entente, les noms de marque de ADL qui suivent 
sont visks par la prksente entente : 

Ciearettes 
Bailey's Lkgere 

Maximum Lkgbre 

Supreme Legbe 



Annexe C bb 

Formulaire d'entente 

Au : Tribunal de la concurrence 

1. La commissaire de la concurrence et A.D.L. Tobacco ((( ADL ))) acceptent le d@6t d'une 
entente, en date du 2 8  T& k, Q 2007, auprbs du Tribunal de la concurrence en vue de 
son enregistrement immkdiat a titre d'entente intervenue entre la commissaire de la 
concurrence et ADL confonnement a l'article 74.12 de la Loi sur la concurrence. 

2. Les noms et adresses des personnes vistes par l'entente sont les suivantes : 

Commissaire de la concurrence 
50, rue Victoria 

Gatineau (Quebec) 
KIA OC9 

A.D.L. Tobacco 
1665 rue Nishk 

Mashteuiatsh (Quebec) 
GOW 2H0 

par: 
sheridan ~ c o t t  
,4kkk&t* La?& 

Commissaire de la concurrence 

par: 

A.D.L. Tobacco 


